увашская народная игра «Ят пĕлмелле»(«Отгадай имя»).
[bookmark: _GoBack]В середине круга стоит мальчик или девочка с завязанными глазами, дети, взявшись за руки, ходят по кругу и говорят: Ларать, ларать, Мишша (имя водящего) ларать
(Сидит, сидит, Миша сидит) Шĕшкĕ тĕмĕ айенче. (Под кустом орешника) Ҫиет, çиет, Мишша çиет (Ест, ест, Миша ест)
Шĕшкĕн сарă мăйăрне. (Вкусные орешки)
Вăхăт çитсен тăрас пулать, (Когда время подойдёт, нужно будет встать) Ятне тĕрĕс калас пулать. (Нужно будет имя правильно сказать)
По окончании стихотворения дети останавливаются. Один из играющих подходит сзади к водящему и произносит его имя, тот должен отгадать по голосу, кто это говорит. 
Чувашская народная игра «Пушă пӳрт!» («Пустая изба»)
Игроки становятся в круг на расстоянии 3-4 м друг от друга. Один из игроков выбирается водящим. Он выходит в середину круга. Игроки встают в обручи. Водящий громко говорит: «Ҫула тух» («В путь!») Игроки меняются избами. Водящий старается занять свободную избу. Игроки меняются избами только после сигнала «В путь!» Водящим становится игрок, оставшийся без избы.
Чувашская народная игра «Сар ача» («Дружок»)!
В начале игры проводится жеребьёвка. ( Берутся одинаковые палочки по количеству участников игры. На одной ставят метку. Все палочки кладут в коробку, перемешивают. Затем игроки по очереди берут по одной палочке. Кто вытягивает жребий с условной меткой, тому и быть ведущим) Ведущий становится в центр круга, остальные дети ведут хоровод и напевают: "Сар ача сара ача, (Друг-дружок) Тух ха урама!" (Выходи на улицу!)
Ребёнок в центре спрашивает:" Мĕн тума? Мĕн тума?" (Для чего? Зачем?) Дети отвечают: "Юрă юрлама!" (Песню спеть) (ташă ташлама (танец станцевать), вăйă выляма (в игру поиграть)
Стоящий в центре выполняет задания, выбирается следующий ребёнок.
Чувашская подвижная игра «Суккăр упа» («Слепой медведь»).
Сначала выбирается ведущий. Считалка (читается стишок и ведущий ходит перед играющими, которые стоят с вытянутыми руками) Йытă хăрать кашкăртан, (собака волка боится)
Кашкăр хăрать упаран. (волк медведя боится)
Упа, упа-утаман, (медведь, медведь-атаман)
Хăрамасть вăл никамран. (не боится никого)
(Ведущий неожиданно останавливается и задевает руки игроков, чью руку задели, тот ведущий)
Слепому медведю завязывают глаза платком. Он с разведёнными в стороны руками ловит игроков. Игроки дразнят водящего, задевая его руками, увёртываются от него, приседают, проходя мимо него на четвереньках. Пойманный игрок становится водящим.
Чувашская подвижная игра «Уйӑхпа хӗвел» («Луна и солнце»)
На площадке чертят линию. Игроки делятся на две команды, самостоятельно выбирают капитанов и строятся за ними, крепко держа впереди стоящего за пояс. Команды тягаются в силе. Побеждает та команда, которая перетянет большее количество соперников через линию.
Чувашская подвижная игра «Йӑва» («Колобок»)
Среди игроков выбирают водящего – лису. Игроки садятся на пол и перекатывают мяч по кругу. Мяч можно передавать в любом направлении. В центре круга сидит лиса и ловит мяч. Если лиса перехватит мяч, то меняется ролями с игроком, у которого он находится.
